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доцент кафедри іноземних мов 

Національного педагогічного університету  імені М П. Драгоманова 

 

Навчання іноземної мови в умовах університету передбачає інтеграцію 

особистості студента в систему світової та національної культур, водночас 

збагачуючи професійну компетентність майбутнього фахівця, бо іноземна мова 

– це один із засобів міжкультурного спілкування.  

Тому, у формуванні професійно орієнтованого іншомовного освітнього 

середовища (бо навчання ІМ відбувається не у природньому іншомовному 

середовищі) особливу роль ми відводимо вивченню аутентичних кінострічок, як-

от: «Звуки музики» (The Sound of Music, 1965, США) [13], «Римські канікули» 

(Roman Holiday,1953, США), «Зараза» (Contagion, 2011, США) та ін. Ідеї митців, 

які було закладено у названих фільмах, можна розглядати і трактувати 

нескінченно в залежності від цілей навчання ІМ, які окреслює викладач 

(практична, виховна, професійна та ін.), формування компетентностей у 

студентів (серед яких формування іншомовної професійної компетентності 

розглядається однією з головних цілей у навчанні ІМ), через що сказане і 

зумовлює вибір конкретного аутентичного фільму.  

Запропоновані підходи є результатом авторських досліджень та 

узагальнень і були нами висвітлені в низці публікацій [3, 4, 5, 6, 7, 8]. 

Задля того, щоб не перевантажувати наші рецепцію, зупинимося на 

презентації фрагменту практичного заняття з ІМ, який містить за мету: 

1) перевірку викладачем перегляду студентами кінострічки «Звуки музики» 
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(1965) [13]. Згадану кінострічку ми розглядаємо як ефективний інструмент для 

інтегрованого формування професійної іншомовної комунікативної і методичної 

компетентностей у підготовці майбутніх учителів (музики, хореографів, 

учителів початкової та дошкільної освіти, соціальних педагогів, істориків тощо), 

бо автентичні фільми ми розглядаємо ефективним засобом міжкультурного 

спілкування, формування лінгвосоціокультурної компетентності студентів в 

усному спілкуванні (кожна кінострічка має сценарій), що дозволяє наочно 

уявити соціокультурну реальність, контекст і ситуацію спілкування (яке може 

проявлятися як вербально, так і невербально), що слугує формуванню у глядачів-

слухачів стійких асоціацій певного ситуативного контексту. 

Спочатку передує ознайомлення студентів з кінематографічним 

мистецтвом США, втіленого в мюзиклі «Звуки музики», зйомки якого проходили 

в австрійському місті Зальцбург [8; 10].  

Після того, як студенти самостійно переглянули фільм «Звуки музики», 

пропонуємо таке виконання завдань на перевірку адекватного розуміння 

переглянутого фільму та активізацію мовного і мовленнєвого матеріалу для 

аналізу мовних, змістових, жанрових особливостей кінофільму [2]. 

Рекомендуємо це проводити на початку практичного заняття ІМ з метою 

формування іншомовної компетентності студентів у говорінні (навчання 

діалогічного і монологічного мовлення). Увазі студентів пропонуються 12 кадрів 

з кінострічки «Звуки музики», на базі яких виконуються такі завдання. 

Завдання 1. (Task 1. Fill in the gaps with the correct still number of the movie 

"The Sound of Music" stills) Поставити кадри з кінострічки «Звуки музики» у 

правильному порядку. Дане завдання дозволяє викладачеві швидко перевірити й 

оцінити виконання студентами домашнього завдання (самостійний перегляд 

кінострічки). Звертаємо увагу викладача на кадр 11, який можна визначати в 

декількох різних моментах хронології фільму, через що він може оцінитися 

вище, ніж інші кадри (якщо студентом всі епізоди будуть визначені). 

Після того, як студенти виконали Завдання 1, переходимо до Завдання 2, 

яке дозволяє створити навчально-комунікативну мовленнєву ситуацію, 
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перевіряючи правильність виконання Завдання 1. Студенти по черзі називають 

послідовність кадрів, а інші – погоджуються чи ні. Наприклад, Студент 1: кадр 

10 – перший кадр. Студент 2: Вірно. Студент 3: кадр 2 – п’ятий кадр. 

             Still 1. ___                             Still 2. ____                             Still 3. ____ 

Still 4. ___                      Still 5. ___                                      Still 6. ___ 

 

              Still 7. ___                            Still 8. ___                            Still 9. ___ 

 

Still 10. ___                  Still 11. ___                                Still 12. ___ 

Студент 4: Невірно. (Student 1: Still 1 – the first. Student 2: Correct. Student 3:  Still 

2 – the fifth. Student 4: Incorrect.).  

Студент 4 не погоджується з відповіддю студента 3 і надає правильну 
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відповідь: Кадр 2 буде також другим (Still 2 is the second) ітд. 

Отже, послідовність кадрів перевірили і розставили у правильній 

хронології фільму. 

Завдання 2. Стимулює студентів на активізацію іншомовного мовлення. 

Викладач називає номер кадра і просить студентів описати 2–3 реченнями, що 

саме відбувалося в той момент, який у кадрі (Task 2. Describe movie stills). Інші 

студенти можуть доповнювати, що привносить більшу деталізацію опису кадра 

і дискусійність в його обговорення, що як довів наш практичний досвід, 

переходить в аналіз конкретної ситуації, яка в кадрі. Доповнити обговорення 

кадрів рекомендуємо кліпами із кінострічки, як-от кадр 1 [14] та кадр 2 [10]. 

Виконання цього завдання слугує для викладача «лакмусом», тому що 

відразу показує хто дивився фільм, а хто ні. Але водночас така робота викликає 

зацікавленість у студентів, які не подивилися кінострічку, не знають її сюжет або 

зробили це нашвидкуруч. 

Зважаючи на регламентацію часу під час проведення практичного заняття 

з ІМ, ті кадри які не встигли обговорити, можуть слугувати домашнім завданням.  

Наприкінець зауважимо, що на наступному практичному занятті з ІМ 

студенти вже демонструють набагато кращу підготовку і проявляють більшу 

активність в обговоренні кінострічки «Звуки музики» (1965). 
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